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روایت تاریخی
 یک منطقه همیشه ایرانی

دربــاره توییــت دکتــر ظریــف درخصــوص  �
شــعرخوانی آقای اردوغان ابتــدا باید به این نکته 
اشاره کنم که ایشان به نکته دقیقی اشاره کرده به 
این معنا که از نگاه باســتان منطقه قفقاز جنوبی 
شــامل کشــورهای امروزین جمهوری آذربایجان، 
ارمنستان و گرجســتان جزئی از خاک ایران بودند 
و اینها نه تنها از منظر جغرافیای سیاســی بخشی 
از قلمرو ایران بودند، بلکــه از مراکز و کانون های 
فرهنگ و تمــدن ایرانی بودنــد. از زمانی  که آیین 
زرتشــت پدیدار می شــود، ســرزمینی کــه امروز 
جمهــوری آذربایجان خوانده می شــود، در طول 
تاریخ به عنوان ارَان و شــروان معروف بوده است.  
در دوران باســتان به عنوان آلانیای قفقاز معروف 
بوده و یکی از خاســتگاه های آیین  زرتشــتی بوده. 
آیین هــای کهــن ایرانی پیــش از زرتشــت در این 
سرزمین بودند. از دوره هخامنشیان می بینیم قفقاز 
جنوبی نقش مهمی در جغرافیای سیاســی ایران، 
همین طور در تکویــن هویت ایرانی دارد. رودخانه 
کر کــه در بخــش مهمــی از قلمــرو جمهوری 
آذربایجان اســت و مهم ترین رودخانه این کشــور 
اســت، به نام کوروش کبیر است. در دوره اشکانی 
ایرانیــان بارها رومیــان را در منطقه قفقاز جنوبی 
شکســت دادند. امپراتوران روم بارها سعی کردند 
منطقــه قفقاز جنوبــی را از ایران منتــزع کرده و 
بــه روم ملحق کننــد. ایرانی ها با تمــام توان در 
اینجــا دفاع کردند. در دوره فرهاد چهارم (اشــک 
چهاردهم) اســت که جنگ هــای دامنه داری بین 
ایران و امپراتور روم بــه نام آنتونیوس داریم که با 

پیروزی ایرانی ها توأم می شود. 
بعد از آن در دوره ساســانیان بــاز این منطقه 
برای ایران اهمیت زیادی دارد. آتشکده های زیادی 
در این منطقه به جا مانده اســت. ناحیه ای به نام 
بردعه در نزدیکی گنجــه امروز یکی از کانون های 
مدنیت ایران باستان بوده و هنوز آثار تمدن زرتشتی 
و ساســانی در این منطقه اســت. پس از اســلام 
سلســله ها و پادشــاهی هایی که در قفقاز جنوبی 
به  ویژه در منطقه اران و شــروان تشکیل می شوند، 
همه هویت ایرانی داشــتند. شروان شــاهان کاملا 
از لحاظ آداب و رســوم، فرهنگ و... هویت ایرانی 
داشتند. سرزمین گنجه یکی از مراکز اصلی زبان و 
ادب فارســی است. بزرگ  ترین شاعران زبان و ادب 
فارســی در اینجا ظهور می کنند که نمونه بارز آنها 
نظامی گنجوی اســت. مصادیــق دیگری داریم از 
جمله خاقانی شــروانی که ادبیات حســرت اولیه 
را امثال نظامی و خاقانی خلق کردند، با حســرت 
نســبت به تمدن و شــکوه ایران باستان. کمااینکه 
قصیــده معــروف ایــوان مدائن خاقانی یا شــعر 
معروف نظامی که می گوید «همه عالم تن اســت 
و ایران دل/ نیســت گوینده زین قیاس خجل. چون 
کــه ایران دل زمین باشــد/ دل ز تن بــه بود، یقین 
باشــد». البته محدود به نظامی و خاقانی نیست. 
شعرای بســیار زیادی در گنجه داریم. شاعران زن 
مثل مهستی گنجوی که یکی از بانوان ادیب تاریخ 

ادبیات فارسی ایران است. 
در دوران صفویه، قفقاز جنوبی بخش لاینفکی 
از خاک ایران بوده و بارها سلطان سلیم و سلطان 
ســلیمان تلاش کردند بر قره باغ، اران، شــروان و 
بادکوبه تســلط پیدا کنند، ولی صفویــه آنها را با 
قاطعیت شکست داده و حتی در دوره اوج قدرت 
عثمانی که تا وین در اتریش پیش می رفتند اما در 
قفقاز شکســت  خورده بودند و هیچ گاه نتوانستند 
تفلیــس، ایروان، نخجــوان، بادکوبه، شوشــی و 
قره باغ را تصــرف کنند و اینها همیشــه به عنوان 
ســرزمین هایی با هویت ایرانــی و جزئی از قلمرو 
ایران حفظ شدند تا اینکه در جنگ ایران و روس با 
وجود مقاومت قهرمانانه مردم این منطقه به زور 
روس ها - همان طور  که دکتر ظریف در توییت شان 
اشــاره کردند- به گونه ای قهری از خاک ایران جدا 
شدند و به قلمرو استعمارگر روسیه تزاری ملحق 
شــدند. بعد از اینکه از خون مرزداران ایرانی عبور 
کردند. از خاندان باگراتیو گرجی تا جوادخان قاجار 
مرزدار ایرانی گنجه تا حســینقلی خان بادکوبه ای 
تــا خانات ایروان همه با شــجاعت دفــاع کردند 
که این منطقه جزء ایران باشــد و روس ها از روی 
خــون اینها عبور کردند تا توانســتند این منطقه را 
ناجوانمردانه و با ظلم و تجاوز از ایران جدا کنند و 
عهدنامه های ترکمانچای و گلستان که همیشه از 
آنها به عنوان عهدنامه های ننگین یاد می شود، به 

ایران تحمیل کنند. 
بعد از انقلاب اکتبر روســیه، شــوروی قرار بود 
این مناطــق را به ایــران برگردانــد، در کنفرانس 
صلــح پاریس پس از جنگ جهانــی اول قرار بود 
ایــن مناطق به ایران بازگردانده شــود، چون همه 
می دانســتند ایران مالک بلااســتحقاق این منطقه 
اســت. اولین رئیس جمهور آذربایجان و شوروی، 
آقای نریمان نریمانف احساســات ایرانی داشته و 
برای نادرشاه افشار تئاتر درست کرده و این مسئله 
گریــز از ایــران و ایران گریــزی پدیــده ای جعلی و 
تازه ساز اســت که در آن منطقه بیش از صد سال 
ریشــه ندارد و دکتر ظریف به درســتی به تاریخ و 

هویت این منطقه اشاره کرده است.

ادامه از صفحه اول

فرصت های خط آهن خواف
 به هرات

با احداث راه آهن مناســب در این کشــورها، شــرق 
ایران که هم داســتان با همســایه مرزی خود است نیز از 
بن بســت تاریخی، اقتصادی و اجتماعی رها می شــود و 
موقعیت های اجتماعی و اقتصادی فوق العاده ای برای 
پیشــرفت و توســعه این منطقه به وجود خواهد آمد و 
به این ترتیب، گذار از وضعیــت ژئوپلیتیک به موقعیت 
ژئواکونومیک برای سرزمین افغانستان که روزگاری قلب 
آسیا نامیده می شد، میسر خواهد شد. در ایران در دو دهه 
اخیر، با ایجاد و بهره برداری از شبکه راه آهن شمال شرقی 
به جنوب شــرقی از شــهرهای تجن و ســرخس در مرز 
ترکمنستان و مسیر مشهد به بافق و بندرعباس و احداث 
بخشــی از مسیر غرب به شــرق از طریق تربت حیدریه، 
خواف، سنگان تا هرات امیدهای تازه ای برانگیخته شد و 
با امتداد این مسیر از افغانستان به چین، هند و کشورهای 
آســیای مرکزی زیرساخت های اصلی تمدن نوین شرقی 
برای رفاه حال مردم و توســعه ایــن مناطق بنیان نهاده 
خواهد شــد. کارکردها و مزایای راه آهن خواف به هرات 
متعدد و در توسعه این منطقه قابل ملاحظه است؛ علاوه 
بر گسترش شــبکه ریلی بین المللی با اجرای این طرح، 
زیربناهای توســعه، ســرمایه گذاری و اشــتغال در شرق 
ایران برای شهرستان های تربت حیدریه، خواف، رشتخوار 
و در افغانســتان برای شهرســتان های هرات، غوریان و 
زنده جان به  صورت ویژه مهیا می شود. با توجه به اینکه 
افغانستان کشوری محاط در خشکی است، مبرم ترین نیاز 
آن برای توسعه، احداث شبکه ریلی است و در درازمدت 
با توجه به اهمیت و قدرت روزافزون کشــور چین در امر 
ســرمایه گذاری و تولید و تجارت در سرزمین های شرقی، 
تحولات شــگرفی به وجود خواهد آمد. با احداث شبکه 
سراســری راه آهن در داخل افغانســتان، ایستگاه هرات 
می تواند به عنوان ایســتگاه مرکــزی و بارانداز عمل کند 
و همــه کالاها و مواد معدنی و دیگــر کالا ها را از طریق 
راه آهن به مسیر اروپا (ایستگاه رازی ایران در مرز ترکیه) 
و از طریــق بندرعبــاس (مرزهای آبی خلیــج فارس) و 
بندر چابهار (اقیانوس هند) منتقل کند و بستر دسترسی 
و انتقال کالاهای کشــورهای افغانســتان، ترکمنســتان، 
ازبکســتان، قرقیزستان، تاجیکســتان و چین به آب های 
آزاد جهــان را فراهم کند. نگارنده این ســطور در مقاله 
علمی وپژوهشــی، «راه آهــن خواف به هــرات و چین؛ 
فرصتی برای گــذار به موقعیــت ژئواکونومیک» که در 
فصلنامه تحقیقات جغرافیایی منتشــر شده، به بررسی 
راهبردهــا و آینده نگری ایــن موضوع پرداخته اســت. 
برخــی از کارکردهای طرح راه آهن تربت حیدریه، خواف 
به هرات که محــور اصلی گذار از وضعیت ژئوپلیتیک و 
ایجاد فرصت برای رســیدن به موقعیــت ژئواکونومیک 
است، عبارت اند از: ۱- توســعه زیربناها و سرمایه گذاری 
در شرق ایران و کشور افغانستان. ۲- تسهیل حمل ونقل 
شبکه ریلی بین المللی بین دو کشور ایران و افغانستان و 
امکان اتصال آن به کشورهای چین، پاکستان، هندوستان، 
ازبکســتان، قرقیزستان و تاجیکســتان. ۳- اتصال کشور 
افغانستان به راه آهن شمال- جنوب و آب های آزاد جهان 
در خلیج فارس و چابهار در دریای عمان و اقیانوس هند 
و اتصال غرب کشــور چین به خلیج فــارس و اقیانوس 
هند. ۴- اتصال شــبکه های ریلی هند و پاکستان به ایران 
و اروپا. ۵- توســعه شــبکه های راه آهن ایران و افزایش 
توجیه اقتصــادی آنها با عنایت به ظرفیت بالای معادن 
سنگ آهن سنگان. ۶- توسعه شــبکه ریلی بین المللی 
طبق استانداردهای اروپا، ایران و چین (عرض هزارو ۴۳۵ 
میلی متر) در قســمت وسیعی از آسیا. ۷- ارتقای سطح 
زندگی مردم شــرق ایران و کاهش قاچاق مواد مخدر و 
تقویت کشــت های جایگزین در افغانستان. ۸- افزایش 
ضریب امنیتی و توســعه امنیت اجتماعی در دو ســوی 
مرزهــای ایران و افغانســتان و ایجاد فرصت برای تغییر 
از وضعیــت ژئوپلیتیک به موقعیــت ژئواکونومیک. ۹- 
افزایش امکان سرمایه گذاری در معادن ایران و افغانستان 
و ارتباط آنها با هم و توســعه کارخانه های ذوب آهن در 
خراســان، ولایت هرات، کرمان، اصفهان، یزد، بندرعباس 
و... ۱۰- ایجاد زمینه سرمایه گذاری و اشتغال زایی در ایران 

و افغانستان و توسعه تولید و تجارت آنها.
*نماینده پیشین خواف و رشتخوار
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چند ثانیه شــعرخوانی می تواند دو کشور را متأثر کند 
وقتی رئیس جمهور کشوری، در سرزمین دیگری، شعری 
بخوانــد که نماد جدایی طلبی باشــد. آنچه رجب طیب 
اردوغــان در یک رژه نظامــی در باکو، پایتخت جمهوری 
آذربایجان، خواند شعری در رابطه با «رود ارس» به زبان 
ترکی و یکی از نمادهای جدایی طلبی پان ترکیست هاست. 
محمدجــواد ظریف نیــم روز جمعه در واکنــش به این 
شــعرخوانی توییتی تند به فارســی و انگلیسی نوشت. 
در حالــی که خبری از نام بردن های (منشــن) محترمانه 
پیشــین و اسم و سمت نوشتن ها نبود به ویژه آنکه ظریف 
عمدتا در توییتر به زبان انگلیســی می نویســد اما این بار 
به فارسی هم نوشت تا مخاطبان بیشتری را با پیام خود 
آشــنا کند. « به اردوغان نگفته بودند شعری که به غلط 
در باکــو خواند مربوط به جدایی قهری مناطق شــمالی 
ارس از سرزمین مادری شان ایران است! آیا او نفهمید که 
علیه حاکمیت جمهوری آذربایجان ســخن گفته است؟ 
هیچ کــس نمی تواند درباره آذربایجــان عزیز ما صحبت 
کنــد». اگرچه تهــران و آنکارا در ســطح عمومی تلاش 
می کنند نشان دهند که رابطه حسنه ای دارند اما به دلیل 
مســائل حاد امنیتی و ملی که بین دو کشور ممکن است 
بروز پیدا کند، نســبت به مواضع یکدیگر حساس هستند. 
عدم سکوت دستگاه دیپلماسی نشان دهنده اهمیت ملی 
این بحث اســت. جواد ظریف در حالی از شــعرخوانی 
اردوغان برآشــفته که در جریان مناقشه قره باغ، تهران و 
آنــکارا هر دو از آذربایجان حمایــت کردند و البته عنصر 
قومیت مشــترک ترک موجب نزدیکی بیشــتر آذربایجان 
و ترکیه شده اســت. اما چهارشنبه گذشته تهران میزبان 
وزیر خارجــه آذربایجان بــود و ملاقات های مهمی بین 
جیحان بایرام اف با مقامات ایرانی یعنی حســن روحانی 
رئیس جمهور، علی شــمخانی، دبیر شورای امنیت  ملی 
و محمد جواد ظریف وزیــر خارجه و محمدباقر قالیباف، 
رئیس مجلس انجام شد. اردوغان در سخنرانی خود در 
جریــان رژه پیروزی ارتش جمهــوری آذربایجان در باکو، 
قطعه ای از شعر ارس (آراز) با این مضمون خواند: «ارس 

را جدا کردند و آن را با میله و ســنگ پر کردند / من از تو 
جدا نمی شدم، به زور جدایمان کردند».

سفیر  ترکیه  به  وزارت  خارجه  احضار  شد
بعدازظهر روز گذشته نیز سفیر ترکیه به وزارت خارجه 
احضار شد تا مراتب اعتراض ایران به صورت دیپلماتیک 
به گوش ترکیه برسد. سعید خطیب زاده، سخنگوی وزارت 
امور خارجه از احضار ســفیر ترکیه در جمهوری اسلامی 
ایران در واکنش به اظهــارات مداخله جویانه و غیرقابل 
قبــول رئیس جمهــور ترکیه در ســفر به باکــو خبر داد. 
سخنگوی وزارت امور خارجه در مورد این احضار توضیح 
داد: روز جمعه ۲۱ آذر ۱۳۹۹ ســفیر ترکیــه در تهران از 
سوی دستیار وزیر و مدیرکل اوراسیا به وزارت امور خارجه 
احضــار و ضمن ابلاغ مراتب اعتراض شــدید، به ســفیر 
تأکید شد جمهوری اسلامی ایران خواستار توضیح فوری 
دولت ترکیه در این خصوص است. «در جریان این احضار 
به ســفیر ترکیه ابلاغ شــد که دوران ادعاهــای ارضی و 
امپراتوری های جنگ افروز و توسعه طلب سال هاست که 

سپری شده اســت». سخنگوی دستگاه سیاست خارجی 
در ادامه اضافه کرد: «به سفیر ترکیه تأکید شد جمهوری 
اســلامی ایران بــه هیچ کس اجــازه مداخلــه در مورد 
تمامیت ارضی خود را نمی دهــد و همان طور که تاریخ 
پرافتخارش گواه اســت، درخصــوص امنیت ملی خود 
حتــی ذره ای کوتاه نمی آید». تا زمــان تنظیم این گزارش 
هیچ واکنشی از سوی دولت ترکیه نسبت به این اعتراض 
منتشــر نشده است. شــعرخوانی اردوغان با واکنش تند 
کاربران ایرانی در فضای مجازی از جمله در توییتر همراه 
شــد. کاربران ایرانی در فضای مجــازی خواهان برخورد 
جــدی وزارت خارجه و محمدجواد ظریف با انتخاب این 
شــعر و رفتار رئیس جمهور ترکیه شدند. کاربران فضای 
مجــازی همچنین از ظریف خواســتند که توییت خود را 
به زبان ترکی نیز منتشــر کند. اشاره ظریف در این توییت، 
بــه واقعه تاریخی جدایی بخش هایــی از خاک ایران در 
چارچوب عهدنامه ترکمانچای اســت که امروز به جزئی 
از خــاک جمهوری آذربایجان، ترکیه و ارمنســتان تبدیل 

شده اند. یورونیوز در گزارشی در این باره این واقعه تاریخی 
را این گونه یــادآوری کرده اســت «عهدنامه ترکمانچای 
در اســفند ۱۲۰۶ شمســی (۲۱ فوریــه ۱۸۲۸ میــلادی) 
برای پایــان دادن به جنگ های ایران و روســیه در دوران 
فتحعلی شاه قاجار امضا شــد. با امضای این پیمان، سه 
ایالت قفقــاز یعنی ایــروان، نخجــوان و بخش هایی از 
تالــش در کنترل روس ها قرار گرفــت، حاکمیت ایران بر 
دریای مازندران محدودتر شــد و کاپیتولاسیون «قضاوت 
کنســولی» نیز بر مردم ایران تحمیل شد. با این پیمان، در 
مجموع حدود ۳۰ هــزار کیلومترمربع از خاک ایران جدا 
شــد که اکنون حدود ۲۰ هزار کیلومترمربع از ارمنستان، 
پنج هــزار کیلومترمربع از ترکیه و پنج هزار کیلومترمربع 
از جمهوری آذربایجان را تشکیل می دهند. فتحعلی شاه 
قاجار در مجموع با امضای دو عهدنامه گلستان و سپس 
ترکمانچای، باعث جدایی حدود ۲۵۰ هزار کیلومترمربع 

از خاک ایران شد».
واکنش رضایی به سخنان اخیر  اردوغان

به گزارش ایسنا محسن رضایی، دبیر مجمع تشخیص 
مصلحت نظام نیز در توییتر نوشــت: اگر آقای اردوغان از 
خواندن شــعر ارس منظورش ایران بزرگ است، درست 
است. زیرا آذربایجان در قلب ملت ایران و در کنار برادران 
دیگــرش از قوم لــر و کرد و بلوچ و عرب قــرار دارد. اگر 
نظرش تکرار تجربه شکســت خورده داعش در ســوریه 

است، حرف غلطی است.
واکنش سفیر ایران در اوکراین به اظهارات اردوغان

سفیر جمهوری اســلامی ایران در اوکراین در توییتی 
نســبت به اظهارات اخیر اردوغــان رئیس جمهور ترکیه 

واکنش نشان داد.
منوچهر مرادی در توییتی نوشت: «احسنت!

نظامی گنجوی شاعر بزرگ پارسی گوی ایران که برخی 
نابخردانه در پی مصادره او و دیگر مفاخر ایرانی هستند، 
چه زیبا می گوید: همه عالم تن اســت و ایران دل/ نیست 
گوینده زین قیاس خجل. چون که ایران دل زمین باشــد/ 

دل ز تن به بود، یقین باشد».

ابراهیم رحیم پور در دولت یازدهم معاون حوزه آســیا و اقیانوســیه وزارت 
امور خارجه بوده اســت که ترکیه هم جزء حوزه کاری او به شما می آید. از او 
پرسیدیم که شعرخوانی آقای اردوغان نشانه موضع خاصی است؟ رحیم پور 
معتقد است که آقای اردوغان زمانی که احساساتی می شود، ممکن است گاه 
اظهارات نسنجیده ای داشته باشد و او این نوبت را در این دسته قرار می دهد.

     آقای اردوغان شعری در باکو خوانده که موجب واکنش وزیر خارجه  �
ایران شده است. به نظر شما علت انتخاب این شعر چه بوده؟

آقای اردوغان در باکو شعری را خواندند که نمی دانم خودشان معنی این 
شعر را دقیق می دانند یا نه. ســابقه آقای اردوغان در مواقعی که احساس 
پیروزی و شــعف بیش از حد می کند، خوب نیست. به عنوان نمونه در مصر 
و موضوع بهار عربی اقداماتی انجام داد و با آقای مرسی رئیس جمهور این 
کشور طرح دوستی ریخت و مست قدرت شد یا در مورد سوریه اشتباه بزرگی 
کرد و پله پله عقب نشینی کرد و دست به کارهای نظامی زد. از این نظر فکر 
می کنم اگر سوابق را ببینیم، باید تا حدی این شعرخوانی را جدی نگیریم. چون 
عواقب بعضی حرف های نسنجیده ایشان برای خودش مشکل ساز شده. در 
یک مقطع هم راجع به ایران با ذکر اسم یک روحانی مطالبی گفت که بعدا 
وزارت خارجه ترکیه به ما گفتند منظورش آن فرد که در ایران اســت، نبوده 
و وزارت خارجه ترکیه دنبال رفع و رجوع برخی از حرف های نسنجیده ایشان 
بود. آقای اردوغان باید مولوی بخواند، همان بزرگمردی که فارسی زبان است 
و در قونیه دفن است و ترکیه نان توریسم آن منطقه را می خورد بنابراین اگر 
با دید اسلامی نگاه کند باید شعرهای دیگری را یاد بگیرد و در مسیر اختلاف 
و تفرقه بین ملل اسلامی حرکت نکند. امیدواریم آقای اردوغان این مسیر را 
دنبال نکند که خودش بیشتر از همه آسیب پذیر است و باید مسئله کردهای 
ترکیه را به طریق مســالمت آمیزی حل کند و دســت به بمباران مردم کرد 
نزند. از این نظر فکر می کنم این شــعرخوانی را نباید خیلی جدی بگیریم. از 
جهت دیگر هم این موضوع دوپهلو و برای خوشامدگویی باکو بود اما خود 
مجموعه آذربایجان و باکو چنین اظهاراتی ندارند و علاقه هم ندارند . مردم 

غیور آذربایجان که در دوره عثمانی یکپارچه بودند، اولین سنگرهایی بودند 
که در مقابل تجاوزات عثمانی ها ایستاده بودند.

   اساســا می توان از این عملکرد آقای اردوغان موضعی ضدایرانی و  �
گرایش به تجزیه برداشت کرد؟

آقای اردوغان سیاســت مدار پخته ای هســتند و تازه کار نیستند که ندانند 
ایران در چه وضعیتی است اما اردوغان می داند که ایران را چندین بار آذری ها 
نجات داده اند  و آذری ها مدعی ایران هستند.  بنابراین این وصله ها به اتباع ما 
نمی چسبد.   آذری ها در ایران دارای قدرت، استحکام و جمعیت زیاد هستند و 
چنین مواضعی به نظرم نمی رسد. آقای اردوغان زمانی که کمی احساساتی 
می شــود، متوجه صحبت هایش نمی شــود و به نظر من هیچ سناریویی هم 
ندارد. به هر حال ترکیه متأســفانه با همه همسایه های خودش مشکل دارد 
و حتما یک اتفاق لحظه ای بوده و قاعدتا باید در مورد ایران بیشــتر مطالعه و 

سعی کنند با یادگیری زبان فارسی اشعار مولوی را هم بیشتر بفهمند.
   عمدتا می توان گفت در بخش علنی دیپلماسی جمهوری اسلامی  �

ایران تلاش می شــود مواضع نرمی در مورد ترکیه اتخاذ شود. به نظر 
شــما چرا این نوبت آقای ظریف به عنوان نماینده دیپلماسی کشور 

واکنش تندی نشان داد؟

نگاه ما به ترکیه بسیار معقول تر است؛ یعنی ترکیه را کشوری می دانیم که 
بالاخره در مردم و دولتش اســلام جاری است و به هر حال شواهد و علائم 
این را دارد که علاقه مند به اسلام است. بنابراین طبیعی است که در مواضع 
و در دیپلماسی مان از ترکیه حمایت کرده ایم و اگر خاطر دوستان باشد شبی 
کــه در ترکیه کودتا بود، آقــای ظریف و ما در وزارت خارجــه نخوابیدیم تا 
مطمئن شدیم کودتا موفق نمی شود. آقای اردوغان و مقامات دیگرشان هم 
بســیار از حسن نیت و حمایت ما تشکر کردند. حمایت ما فقط کلامی نبود. 
آن شب پیشــنهادهای مختلفی را به زیرمجموعه آقای اردوغان در راستای 
حمایتشان دادیم؛ برعکس عربستان و برخی کشــورها. بنابراین دوستان ما 
در ترکیه قاعدتا باید احساساتشان را کنترل کنند. مجموعه دوره ای که آقای 
اردوغان ســر کار آمده اند از شــهرداری تا اینجا و حتی قبــل از آن، که آقای 
اربکان آنجا بودند و دیگر دوســتان مذهبی مــا، می دانند چقدر ایران به این 

طیف در ترکیه و مردم این کشور کمک کرد.
   شما چند سال معاون وزیر خارجه بودید و آقای ظریف را می شناسید.  �

آقای ظریف در این توییت حتی اســم آقای اردوغان را کامل نبرده و از 
پیشوند آقا هم استفاده نکرد. به نظر شما علتش چیست؟

طبیعی است که آقای ظریف احترامات زیادی را برای ترکیه قائل هستند 
و ســفرهای متعددی به آنجا داشته اند. در ظرفیت های مختلف و با وزرای 
خارجه مختلف ترکیه که فکر می کنم این وزیر خارجه ســومین نفر باشد که 
آقای ظریف با آنها کار کرده، طبیعی اســت که ملاحظــات آنها را دارند اما 
مصالح و منافع جمهوری اســلامی ایران برای ایشــان اولی است و تعارف 
و برادری بی موردی هم با کســی ندارند ولی تا جایی که بنده دکتر ظریف را 
می شناسم، مبادی آداب هستند، بسیار خوش برخورد هستند و حتی با کسانی 
که با ما دوست نیستند، ایشان مؤدب هستند. حتی اگر دقت کنید با عربستان 
مؤدبانه صحبت کردند که نشــان از قدرت ایشان است نه ضعف شان که ما 
پیش قدم در مسائل منفی نمی شــویم و بنابراین طبیعی است که هنوز هم 
ترکیه را یکی از دوســتان منطقه ای خودمــان می دانیم و به برخی مواضع 

زودگذر و احساسی توجه نمی کنیم.

اردوغان در باکو شعری تجزیه طلبانه خطاب به ترک های ایران خواند

خواب آشفته اردوغان براي ارس
ظریف، آشفته از شعرخوانی اردوغان/ سفیر ترکیه در ایران احضار شد/ واکنش  ظریف و دیگر دیپلمات ها به یک شعر تجزیه طلبانه 

ابراهیم رحیم پور، معاون اسبق آسیا و اقیانوسیه وزارت خارجه:
آقاى اردوغان احساساتى شده

 محمدعلى بهمنى قاجار
 نویسنده

  و پژوهشگر تاریخ

یک کارشــناس مســائل بین الملل، با اشاره به 
اظهارات مداخله جویانه رئیس جمهور ترکیه در روز 
پنجشنبه در باکو درباره ایران گفت: در دولت ترکیه 
کســانی که به آینده این کشــور علاقه مند هستند، 
باید اردوغان را از بازگویی این حرف های نادرســت 
و متوهمانه بازدارند. ســیدرضا صدرالحسینی، در 
گفت وگو با ایســنا، درباره سخنرانی رئیس جمهور 
ترکیه در روز پنجشــنبه در جشن پیروزی قره باغ در 
باکو که شــعری را در موضوع رود ارس خواند که 
از نمادهای جدایی طلبی «پان ترکیســت ها» است، 
اظهار کرد: متأسفانه مدتی است که آقای اردوغان 
توهماتی را که در مغزش می گذرد، به زبان جاری 
می کند و براســاس این توهمات اقداماتی را انجام 

می دهد.
وی بــا بیان اینکه اظهارات اردوغان براســاس 
تفکر نئوعثمانیســم مطرح شده اســت، گفت: او 
در اظهــارات اخیرش به نوعــی بر موضوع جدایی 
بخشــی از ایران و اضافه شــدن آن به آذربایجان و 
سپس الحاق آذربایجان به امپراتوری عثمانی بزرگ 
تأکید دارد. توهمات اردوغــان به نقاط خطرناکی 

رسیده است.

این کارشــناس مســائل بین الملل با بیان اینکه 
توهمات اردوغان به نقاط خطرناکی رسیده است، 
ادامه داد: او در طول مدت اخیر، با وجود مخالفت 
احــزاب مختلف در ترکیه موضــوع ترکیه بزرگ را 
مطرح کــرده و در اظهارات اخیــرش متوجه این 
موضوع نبوده که قبل از سال ۱۹۱۸ این منطقه به 
نام آذربایجان نامیده نمی شده است و بعد از اینکه 
بخشی از ایران توســط روس ها در قالب عهدنامه 
ننگین گلستان از کشور جدا شد، این منطقه به نام 

آذربایجان نام گذاری شد.
بار  یک  را  منطقــه  تاریخ  ترکیــه،  رئیس جمهور 

دیگر مرور کند
صدرالحسینی با بیان اینکه مناسب است آقای 
اردوغان تاریخ منطقه را یــک بار دیگر مرور کند و 
مشاورانش به او بگویند که تا قبل از ۱۹۱۸ منطقه 
آذربایجان مطرح نبوده و بعد از جدایی از ایران این 
نام گذاری صورت می گیرد، تأکید کرد: مناسب است 
در دولت ترکیه مشــاوران دلســوز و کسانی که به 
آینده ترکیه علاقه مند هستند، اردوغان را از بازگویی 
این حرف های نادرســت و توهم گونه که به نوعی 

بزرگ تر از دهان شان است، بازدارند.

تفکرات نوعثمانى گرى


